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БЛАГОДАРИМ ВАС 

за приобретение продукции ОАО «Пеленг»! 
Отдел по разработке документации для пользователей будет благодарен за 

любые комментарии и предложения относительно качества и наглядности данного 
паспорта (далее –  ПС). Если обнаружены ошибки или имеются другие предложения 
по улучшению данного ПС, укажите номер главы, раздела и номер страницы и 
отправьте свои комментарии на наш e-mail: meteoservice@peleng.by. 

Техническую поддержку в период эксплуатации оказывает ОАО «Пеленг». При 
необходимости можно обратиться, написав в чат-бот Телеграмм @pelengmeteo_bot 
либо по электронной почте meteoservice@peleng.by.  

Изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в ПС и конструкцию 
транслятора В, не влияющие на основные технические характеристики.  

Версия ПС: 6323.20_20.05.2025. 
Электронную версию ПС можно скачать на сайте https://peleng.by/ в разделе  

Продукция. 
Особое внимание в тексте обращено на изложение требований к соблюдению 

мер безопасности при эксплуатации и ремонте транслятора В. Этим требованиям 
предшествуют следующие предупреждающие обозначения: 

Обозначение Описание 

 

 
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ – используется, когда необходимо 
идентифицировать явную опасность для человека, 
выполняющего те или иные действия, или риск повреждения 
транслятора В; 

 

 

ВНИМАНИЕ – используется, когда необходимо привлечь 
внимание персонала к способам и приемам, которые следует 
точно выполнять во избежание ошибок при эксплуатации и 
ремонте транслятора В или когда требуется повышенная 
осторожность в обращении с транслятором В. 
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
При работе с транслятором В следует соблюдать требования безопасности,  

приведенные в ПС. Несоблюдение мер безопасности, невыполнение рекомендаций 
снимают с производителя всю ответственность в случае причинения ущерба людям 
или имуществу. Общие правила, которые должен понимать и выполнять персонал, 
участвующий на всех этапах эксплуатации и обслуживания описываемого 
транслятора В приведены ниже. 

Обратите внимание на технические характеристики, а также условия хранения 
и эксплуатации. 

 

 

 
 
  

 

Перед началом работы с транслятором В необходимо 
ознакомиться с настоящим ПС и эксплуатационными документами 
на другие изделия, работающие совместно с транслятором В! 

 

Монтаж и ввод в эксплуатацию должны выполняться только 
квалифицированным персоналом! 

 

Транслятор В устанавливают на DIN-рейку только при 
выключенном питании! 
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 1 ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ О ТРАНСЛЯТОРЕ В 

2 ОСНОВНЫЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 

 

 
 

Транслятор В изготовлен согласно требованиям, предусмотренным в 
действующей технической документации ОАО «Пеленг». 

Транслятор В соответствует ТУ BY 100230519.213-2023 Транслятор (далее – 
ТУ), техническому регламенту Таможенного союза ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная совместимость технических средств». 

Изготовитель: 
ОАО «Пеленг» 
220114, Республика Беларусь, г. Минск, ул. Макаенка, 25, 
тел. (017) 389 12 85, 
е-mail: meteo@peleng.by 
 

 
 

2.1 Транслятор В предназначен для транслирования и преобразования 
информационных сообщений, поступающих от метеорологических датчиков по 
интерфейсам RS-485 (2W), RS-485 (2Wi) и V.23.  

2.2  Количество каналов и режимы работы приведены в таблице 2.1. 
Таблица 2.1 

Преобразование Транслятор В 
Интерфейса RS-485 (2W) в V.23 и наоборот  
(со скоростью 1200 бод) + 
RS-485 (2W) в RS-485 (2Wi) и наоборот 
(со скоростью до 115200 бод)1) + 
Преобразование протокола передачи данных  
(буфер приёма-передачи 1 килобайт)2) + 

Примечания 
1 1) Скорость работы RS-485 (2W) и RS-485 (2Wi) независима. Каналы 

подключения способны работать на различных скоростях. 
2 2) Преобразования протокола передачи данных оговариваются при заказе. 

Настройка преобразования протокола осуществляется через отладочный порт  
USB Туре-C. Для преобразования протоколов передачи данных они должны быть в 
открытом доступе у производителя либо предоставлены заказчиком.  

3 V.23 и RS-485 (2Wi) – гальванически развязанные интерфейсы.  
4 RS-485 (2W) – гальванически не развязанный интерфейс. 

2.3 Напряжение питания постоянного тока в диапазоне от (12,0 ± 1,2) В до 
(24,0 ± 2,4) В.  

2.4 Максимальная потребляемая мощность, не более: 
транслятора В ……………. 1,0 Вт. 
2.5 Габаритные размеры и масса транслятора приведены в таблице 2.2.  

Таблица 2.2 

Наименование Габаритные размеры, мм, не более Масса, кг, не 
более длина ширина высота 

Транслятор В 100 18 59 0,1 
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3 КОМПЛЕКТНОСТЬ 
 

2.6 Транслятор В предназначен для работы в следующих климатических 
условиях: 

– при температуре окружающего воздуха от минус 40 °С до плюс 60 °С; 
– при верхнем значении относительной влажности до 80 % при температуре 

плюс 25 °С; 
– при воздействии атмосферного давления от 60 до 110 кПа; 
2.7 Степень защиты, обеспечиваемая оболочкой – IP20 по  

ГОСТ 14254-2015. 
2.8 Транслятор В по типу защиты от поражения электрическим током 

относится к оборудованию класса III по ГОСТ 12.2.007.0-75. 
2.9 Технические характеристики блока питания из комплекта питания 

приведены в таблице 2.3 (при наличии в комплекте поставки). 
Таблица 2.3 

Наименование характеристики Значение 
Выходное напряжение, В 12 
Выходной ток, А 2 
Мощность, Вт 25 
Разъем, мм 2,1 x 5,5 x 11 

 
 

3.1 Структура обозначения транслятора (ордер-код): 
 

 

 

 

 

3.2 Параметры и комплектность транслятора В приведены в таблице 3.1. 
 Таблица 3.1 

 Параметр / комплектность Код Описание 

Параметр 
транслятора В Транслирование данных В С обработкой 

Комплектность 
транслятора В Комплект питания 0 Без комплекта  

1 С комплектом 

Пример заказа: 
– для транслятора  В с обработкой данных без комплекта питания: 

6323.00.00.000 (В.0); 
– для транслятора В с обработкой данных с комплектом питания: 

6323.00.00.000 (В.1). 
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4 УСТРОЙСТВО И РАБОТА  
Транслятор В рекомендуется крепить на DIN-рейку (35 х 7,5 мм). 
Общий вид транслятора В показан на рисунке 4.1. 

 
 

1 – клеммник (2 шт.); 2 – основание; 3 – корпус; 4 – крышка. 
Рисунок 4.1 – Транслятор В 

Режимы работы транслятора В в соответствии с таблицей 2.1.  
В трансляторе В контакты 7 и 8 предназначены для канала RS-485 (2Wi)  

(рисунок 4.3).  
Варианты подключения транслятора В показаны на рисунках 4.2 - 4.4. 

Питание + 

 

 
Питание -  
RS-485 А (+) V.23 
RS-485 В (-) V.23 

Рисунок 4.2 – Схема подключение транслятора В      
          для преобразования RS-485 (2W) в V.23 и наоборот 

Контакты 1 и 2 (рисунок 4.2) предназначены для подключения питания, контакты 
3 и 4 - для подключения RS-485 (2W), 5 и 6 - для подключения V.23. Контакты 7 и 8 не 
используются. 

Питание + 

 

RS-485 А (+) 
Питание - RS-485 В (-) 
 V.23 
 V.23 

Рисунок 4.3 – Схема подключение транслятора В для преобразования      
гальванически развязанного RS-485 (2Wi) в V.23 и наоборот 

Контакты 1 и 2 (рисунок 4.3) предназначены для подключения питания, контакты 
5 и 6 - для подключения V.23, 7 и 8 - для подключения RS-485 (2Wi). Контакты 3 и 4 не 
используются. 

 
 
 

1 

1 

2 

3 

4 
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Питание + 

 

RS-485 А (+) 
Питание - RS-485 В (-) 
RS-485 А (+)  
RS-485 В (-)  

Рисунок 4.4 – Схема подключение транслятора В для преобразования      
гальванически развязанного RS-485 (2Wi) в RS-485 (2W) и наоборот 

Контакты 1 и 2 (рисунок 4.4) предназначены для подключения питания, контакты 
3 и 4 – для подключения RS-485 (2W), 7 и 8 – для подключения RS-485 (2Wi). Контакты 
5 и 6 не используются. 

На трансляторе В при включенном питании светится индикатор Р (Power) 
(рисунок 4.2 – 4.4), а при передаче данных мигает индикатор D (Data) (рисунок 4.2 – 4.4). 

Сервисный разъем USB Type-C (USBC, рисунок 4.2 – 4.4) служит для 
программирования транслятора В производителем. 

 

 

 

Комплект питания транслятора (при наличии в комплекте поставки) состоит из 
следующих элементов: 

− блока питания (рисунок 4.5); 
− разъема питания (рисунок 4.6). 
Подключение блока питания к транслятору В осуществляется с помощью 

разъема питания с соблюдением полярности к соответствующим контактам на самом 
трансляторе В. 

 

Транслятор В обладает защитой от неправильного подключения 
полярности электропитания! 

 

Для защиты линии связи от грозовых разрядов необходимо 
применить дополнительное оборудование! Рекомендуется 
использовать устройство защиты от импульсных перенапряжений 
DTR2/6/1500. 

 

Не производить удаление или замену каких-либо компонентов 
оборудования при подсоединенном питающем кабеле. 
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Рисунок 4.5 – Блок питания  

 
Рисунок 4.6 Разъем питания 

 
5 ТЕКУЩИЙ РЕМОНТ  

 

Возможные неисправности и способы их устранения (транслятор В) приведены 
в таблице 5.1. 
Таблица 5.1 

Неисправность Возможные причины Методы устранения 

Нет передачи данных 
через транслятор В 
(индикатор D не мигает  

Транслятор В отключен от 
сети питания или 
неисправен, линия связи 
неисправна  

Проверить наличие 
питания. Заменить на 
исправный транслятор В. 
Проверить линию связи. 

Не горит индикатор Р 
(Power)  

Транслятор В отключен от 
сети питания или неисправен 

Проверить наличие 
питания. Заменить на 
исправный транслятор В. 
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6 РЕСУРСЫ, СРОКИ СЛУЖБЫ И ХРАНЕНИЯ, ГАРАНТИИ 
ИЗГОТОВИТЕЛЯ  

 

Средний срок службы транслятора В не менее 10 лет. 
Изготовитель гарантирует безотказную работу и безвозмездную замену 

вышедших из строя деталей и узлов при соблюдении потребителем правил 
эксплуатации, транспортирования и хранения в течение гарантийного срока. 

Гарантийный срок эксплуатации транслятора В – 12 мес. с даты отгрузки, если 
иные условия не оговорены в договоре поставки. 

Гарантийный срок хранения транслятора В – 6 мес. с даты отгрузки, если иные 
условия не оговорены в договоре поставки. 
 

7 СВИДЕТЕЛЬСТВО ОБ УПАКОВЫВАНИИ  
 
Транслятор В        ____________________    _____________________ упакован 

       наименование изделия                       ордер-код                           заводской номер                                                     

ОАО «Пеленг» согласно требованиям, предусмотренным в действующей технической 
документации и условиям поставки (договору на поставку). 
 
______________________________    ______________________________    ____________________________ 

    должность                      личная подпись                          расшифровка подписи 
 
__________________________ 

год, месяц, число 
 

8 СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ  
 

Транслятор В        _____________________    ____________________ изготовлен  
       наименование изделия           ордер-код                                      заводской номер                                                     

и принят в соответствии с обязательными требованиями государственных 
(национальных) стандартов, действующей технической документации и условиям 
поставки (договору на поставку) и признан годным для эксплуатации. 

 

Начальник ОТК    _____________________    ___________________________ 
                                                личная подпись                        расшифровка подписи 
            
           МП               ______________________ 
                                                  год, месяц, число 
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